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T A N Ú S Í T V Á N Y
Certificate / Certificat

B I Z T O N S Á G I  B U K Ó K E T R E C
safety rollcage / pour armature de securité

TANÚSÍTVÁNY SZÁMA:
Certificat no. / Conférmément au certificat:

GYÁRTÓ:
Construktor / Constructeur:

TÍPUS: SÚLY:
Type / Typ: Weight / Poids:

ALKALMAZÁS JÁRMÛBEN:
Application in cars / Util. dans le véhic.:

GYÁRTMÁNY: TÍPUS: CSOPORT:
Construct / Marque: Type / Typ: Group / Groupe:

FOTO:

HIVATALOSAN IGAZOLJUK,HOGY AZ ITT LEÍRT BUKÓKETREC AZ FIA J FÜGGELÉK
BIZTONSÁGI ELÕÍRÁSAINAK ÉS AZ MNASZ RENDELKEZÉSEINEK MEGFELEL.
We certify that the present safety rollcage complies with the requirements of the FIA Appendix J and the
regulations of the MNASZ.
Nous confirmons que l’armature de sécurité décrit dans le pésent certificat répond aux exigences du
Appendix J de la FIA ainsi qu’aux prescriptions de la MNASZ á ce sujet.

ALÁÍRÁS / Signature ALÁÍRÁS / Signature
MNASZ (ASN) GYÁRTÓ / Manufacturer
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Fõív Hosszmerevítõ Átlósmerevítõ Elsõkeret
Main rollbar Longitudinal strut Diagonal strut Front rollbar

Arceau principal Entretoise longitudinale Entretoise diagonale Arceau avant

Anyag
Material

Matériau

Külsõ átmérõ
Exterior diameter

Diamétre exterieur

Falvastagság
Wall thickness

Epaisseur de paroi

Folyáshatár
Elastic limit

Limite élastique

Szakítószilárdság
Tensile strenght
Résistance á la

traction

HEGESZTETT CSÕVÁZ:
Welded rollbar / Arceau soudé

Igen, yes, oui Nem, no, non

CSAVAROZOTT CSÕVÁZ:
Bolted rollbar / Arceau visé

Igen, yes, oui Nem, no, non

CSAVARMÉRET:
Screw dimensions / Dimensions de Vis:

FOTÓK VAGY RAJZOK A KAROSSZÉRIÁHOZ VALÓ RÖGZÍTÉSRÕL:
Photos or drawings of the attachments on the body / Photos our dessins des fixations sur la coque:
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FOTÓK VAGY RAJZOK A KAROSSZÉRIÁHOZ VALÓ RÖGZÍTÉSRÕL:
Photos or drawings of the attachments on the body / Photos our dessins des fixations sur la coque:


